
BOLT-ACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL - 450
BUSHMASTER 20" 1-16 TWIST SPORTER CONTOUR CF BARREL

Christensen Arms barrels are designed using precision engineering adopted
from the aerospace industry; Christensen Arms Rem 700 compatible carbon-
fiber barrels are crafted using a proprietary layered design that offers any
marksman superior accuracy and performance. The barrel lining is made from
match-grade 416R stainless steel and is measured to a tolerance of +/- .0001.
This barrel is a 20-inch 450 Bushmaster match chambered with a 1:16 twist,
hand-lapped sporter contour barrel. Regarding accuracy, Christensen Arms
carbon-fiber barrels have the performance you can trust.

Attributes

Name: 450 BUSHMASTER 20" 1-16 TWIST SPORTER CONTOUR CF BARREL
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102863
Mfr. No.: 810-00031-50
Cartridge: 450 Bushmaster
Contour: Sporter
Finish: Carbon Fiber
Length: 20''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Threads: 3/4-28
Twist: 1-16
Delivery weight: 1.724kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 762mm
UPC: 696528094135

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLTACTION 450
BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL von
Christensen Arms. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren
Verwendung dieses Produkts. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Laufs auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, d.h. für die 450 Bushmaster Patrone.
Halten Sie den Lauf und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Lauf immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region
bezüglich des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen und deren Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur kompatible Munition (450 Bushmaster) mit diesem Lauf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs und der Waffe. Achten Sie auf Anzeichen von
Verschleiß oder Beschädigungen.
Führen Sie vor jedem Schuss eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass sich keine
Fremdkörper im Lauf befinden.
Halten Sie den Lauf stets in einer sicheren Richtung, auch wenn Sie ihn nicht verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf während der Verwendung stabil und sicher montiert ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Laufs:1.

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Reinigen Sie das Gewinde der Waffe gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Setzen Sie den neuen Lauf vorsichtig ein und ziehen Sie ihn gemäß den Herstelleranweisungen
fest.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Laufs und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.

Verwendung des Laufs:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Verwendung entladen ist.
Laden Sie die Waffe mit der richtigen Munition (450 Bushmaster).
Nehmen Sie eine stabile Schussposition ein und zielen Sie sicher.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie sicher sind, dass Sie schießen können.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden, bevor Sie sie
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken
bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des Produkts nicht zögern, Hilfe zu suchen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit Ihrem BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL ist von größter
Bedeutung. Indem Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, können Sie das
volle Potenzial Ihres Produkts ausschöpfen und gleichzeitig sicherstellen, dass Sie und andere geschützt sind.



Safety Instruction Guide for BOLTACTION 450
BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL
Introduction
Thank you for choosing the BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with compatible firearms, specifically Remington 700 models.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Use appropriate ammunition (450 Bushmaster) as specified.
Always wear protective eyewear when using firearms.
Do not exceed the recommended twist rate of 1:16 when using ammunition.
Avoid using damaged or worn barrels to prevent accidents.
Seek immediate help if any unusual sounds or malfunctions occur during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation.

Remove Existing Barrel2.

Follow the manufacturer's instructions for removing the existing barrel from the firearm.

Install the New Barrel3.

Align the new BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL with the receiver.
Securely tighten the barrel using the appropriate tools, ensuring it is fitted correctly.

Usage

Loading the Firearm1.

Use only 450 Bushmaster ammunition.
Follow safe loading procedures as per the firearm's manual.



Firing2.

Always be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Maintain a firm grip on the firearm and ensure proper stance.

PostUse Care3.

Clean the barrel after use to maintain performance and longevity.
Store the firearm in a secure location, away from unauthorized access.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Ensure that the barrel is rendered unusable before disposal to prevent accidents.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your shooting experience responsibly!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER
BARREL
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL
di Christensen Arms. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente le seguenti
informazioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di danno o usura.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua capacità
di operare in sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo, contatta un professionista qualificato.
Assicurati di utilizzare solo munizioni compatibili con il calibro 450 Bushmaster.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.1.
Rimuovi il vecchio barile seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.2.
Posiziona il nuovo barile BOLTACTION 450 BUSHMASTER nella camera dell'arma.3.
Fissa il barile con i dispositivi di fissaggio appropriati, seguendo le specifiche di coppia4.
raccomandate.
Verifica che il barile sia ben fissato e non presenti movimenti.5.

Uso:

Carica solo munizioni 450 Bushmaster nel caricatore dell'arma.1.
Controlla che non ci siano ostruzioni nel barile prima di ogni tiro.2.
Prendi posizione su un terreno stabile e sicuro prima di sparare.3.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.4.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di smaltimento autorizzato per il corretto
smaltimento.
Se il prodotto deve essere restituito per motivi di garanzia o richiamo, segui le istruzioni del produttore.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il produttore o il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e la prova d'acquisto al momento del
contatto.

Grazie per aver scelto il BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL di Christensen Arms. La tua
sicurezza è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för BOLTACTION 450
BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL
Introduktion
Tack för att du valt Christensen Arms BOLTACTION 450 BUSHMASTER CARBON FIBER BARREL. Denna produkt är
designad för att ge överlägsen noggrannhet och prestanda. För att säkerställa säker användning och för att följa
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Vänligen
läs noggrant igenom all information.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och inte har några synliga skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Se till att pipan är korrekt installerad innan du avfyrar.
Kontrollera alltid att vapnet är tomt innan du hanterar det.
Använd endast ammunition som är avsedd för 450 Bushmaster.
Undvik att rikta pipan mot människor eller djur.
Låt alltid en kvalificerad tekniker utföra reparationer och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:1.

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya kolfiberpipan på vapnet. Se till att den är ordentligt fäst.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan användning.

Användning av pipan:2.

Ladda vapnet med 450 Bushmaster ammunition.
Rikta pipan mot målet och avfyra enligt säkerhetsriktlinjerna.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa långvarig prestanda.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och rester på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller Christensen Arms
direkt. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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